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    Bára otevřela jedno oko. Jedno proto, aby se nevzbudilo to druhé, kdyby bylo ještě moc brzy navstávání. Hodiny ukazovaly půl osmé. Hodiny byly vlastně bříškem rozesmátého králíčka. Tatínek je jednou přivezl Báře ze služební cesty, když měla jít doprvní třídy. Páni, to to uteklo, pomyslela si Bára. Teď mám jít došesté. Králíkovi je šest let, skoro školák. Vpůl osmé se ovšem Báře oprázdninch vžádném případě vstávat nechtělo, atak to jedno probuzené oko zase zavřela. Ale už neusnula, protože ji rušilo divné šumění ašustění.


    To budou zeleni, napadlo Báru. Myslí si, že je nikdo nevidí, aběhají pozdech domu. Dospělí samozřejmě věří jen tomu, co vidí. Pro ty byl dům, dokterého se Bára nedávno srodiči nastěhovala, prostě ajednoduše porostlý břečťanem apsím vínem. Ale Bára věděla svoje. Věděla to odté chvíle, co se poprvé vyklonila zokna svého pokoje aviděla zeleně zblízka. Oni se jenom tváří, že jsou pouhé listí psího vína abřečťanu. Drží se omítky takovými malinkými kulatými pacičkami, které vypadají jako přísavky, akdyž si myslí, že se nikdo nekouká, tak poomítce běhají. Aprávě to šustí. Bára vycítila příležitost zeleně načapat. Moc by ji zajímalo, co udělají, až je přistihne. Atak tiše aopatrně sklouzla zpostele napodlahu apočtyřech, aby ji zeleni nezahlédli, se doplížila koknu. Schovaná zazáclonou se postavila, ale skrz zavřené okno neviděla ani fasádu, ani zeleně. Bylo jí jasné, že jakmile okno otevře, zeleni to uslyší ahonem rychle se začnou tvářit jako listí.
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    To nemá cenu, pomyslela si. Odhrnula záclonu auviděla, jak se listí kaštanu, který rostl před jejím oknem, leskne deštěm. Ze zatažené oblohy lilo, jako by tam nahoře někdo převrhl kýbl, jak říkávala její babička zJizerských hor řečená babi jizerská, aby se to nepletlo sbabi dejvickou. VJizerkách totiž pršelo pořád. Bára si tam vždycky zalezla zadeště sknížkou napůdu, poslouchala, jak kapky buší dostřechy, aužívala si vůně sena. Babička už sice dávno nechovala žádná zvířata, která by senem krmila – pokud se dotoho nepočítá Bářina želva Píďa, která seno sice nežere, ale může se jí senem podestýlat –, nicméně vjedné části půdy bylo seno pořád ještě uskladněné. Tatínek babičce říkal, že by ho měla vyhodit, protože kdyby dochalupy uhodil blesk, seno vzplane jako vích, ale babička ho vždycky uklidňovala, že má hromosvod. Bleskosvod, opravoval ji tatínek, protože těmhle technickým věcem on rozuměl zcelé rodiny nejlépe. Dochalupy totiž může udeřit blesk, ne hrom. Hrom je jen zvuk, ten nikomu nic neudělá. Blesk je elektrický výboj osíle až sto milionů voltů amá teplotu až pětapadesát tisíc stupňů Celsia. To tvrdil tatínek. Babička se tomu smála se slovy, že taková čísla si vědci vymysleli – ať jí Luboš, tedy tatínek, ukáže teploměr, který by naměřil padesát pět tisíc stupňů Celsia, když ten zaoknem, který má kolem třiceti centimetrů, naměří jenom odminus třiceti doplus padesáti. Pak babička požádala Báru, aby vypočítala délku teploměru, který by mohl naměřit padesát pět tisíc stupňů Celsia, načež tatínek prohlásil, že takový rozhovor nemá smysl, aodešel štípat dříví. Bára se raději vytratila dolesa zapotokem, aby nemusela počítat délku toho teploměru.


    Takže suma sumárum, jak by řekl tatínek, když lije, je to ta nejlepší příležitost zalézt si někam napůdu ačíst. Báře už se zpátky dopostele nechtělo. Přestože prázdniny zapět dní skončí aona si pak přispí už jenom osobotách anedělích. Chtělo se jí vzít knížku avylézt si napůdu, protože tady vtom domě, který koupili odpaní Karasové, tady půdu měli. Narozdíl odpražského paneláku, zněhož se sem přestěhovali. Krásnou, velkou, tajuplně zaprášenou půdu spavučinami, sopuštěnými vosími hnízdy ase spoustou krámů.


    Bára se oblékla avyklouzla zpokojíčku. Chvíli poslouchala zadveřmi ložnice rodičů. Ozývalo se zní slabé chrápání, což znamenalo, že rodiče ještě spí. Tatínek uměl vyluzovat iúplně jiné zvuky, při kterých se ovšem spát nedalo. Bára opatrně sešla poschodech dohaly. Postranách perského běhounku, který naně maminka natáhla, bylo vidět, jak je bílá barva schodiště ošlapaná až nadřevo. Nakonci zábradlí Bára pohladila vyřezávanou dívčí hlavičku, jejíž dřevěné vlasy se vplétaly dozábradlí asplývaly sním, ahlavička ji úsměvem pozdravila. Bára už si nato zatěch pár dní, co tu bydleli, zvykla. Zvykla si inato, že nani mrká hlavička mosazné sošky, kterou mají vchodové dveře místo kliky. Šla ji poránu pozdravit asoška spiklenecky přimhouřila oko, jako by říkala venku sice hnusně leje, ale sem dovnitř, sem já ten déšť nepustím! Pak Bára přeskákala jako šachový koník počerných abílých dlaždicích dokuchyně. Vycházelo to načtyři skoky, už to měla spočítané.


    Dala kávu avodu dokávovaru, prostřela nastůl ananosila naněj všechno, co by se dalo sníst kesnídani. Potom si uvařila kakao. Kávovar celou dobu bublal, prskal asrkal. Byly to hrozné zvuky aBára je předtím doma nesnášela. Vlastně ne doma, protože doma je teď tady, vdomě porostlém břečťanem apsím vínem se zahradou plnou kaštanů apámelníků asvrzající brankou dozahrady. Bára ty hrozné zvuky nesnášela vpanelákovém bytě vPraze. Protože jakmile ji ráno začal budit kávovar, znamenalo to, že maminka chystá snídani azachviličku jí přijde říct, aby vstávala doškoly. Ale zkuchyně vpřízemí to nahoru doBářina pokojíčku slyšet nebude.


    Bára suspokojením přehlédla přichystaný stůl atiše vyběhla poschodech nahoru. Nezapomněla samozřejmě pohladit hlavičku nazábradlí, protože jinak by jí mohly schody podrazit nohy. Takhle jen přátelsky zavrzaly. Zaklepala nadveře ložnice, ale zevnitř se pořád ozývalo jenom chrápání. Když tonepřestalo ani potřetím zaklepání, Bára otevřela anekompromisně ztatínka stáhla peřinu. Stahovat ji zmaminky nemělo cenu, protože maminka se poránu nekočkovala.


    „Snídaně!“ zatrylkovala.


    „Panebože, kolik je hodin?“ vzdychla maminka akoukla se nanáramkové hodinky. „Skoro osm.“


    „Vrať mi peřinu!“ zavrčel tatínek aschoval hlavu pod polštář.


    „Tak si ji vem!“


    Tatínek poBáře skočil, povalil ji napostel astrašlivě ji zlechtal. Bára se málem počůrala smíchy.


    „Teda kde se vevás dvou bere poránu tolik energie,“ vzdychla znovu maminka, hodila přes sebe župan arozespale se odšourala nazáchod.


    Bára zase seběhla dolů, sedla si kestolu nasvé místo ačekala, až maminka statínkem přijdou. První se objevil tatínek vpruhovaném pyžamu. Nasál vůni kávy apotváři se mu rozlil blažený úsměv.


    „Kávička,“ vzdychl blaženě adal Báře pusu dovlasů. Zachvilku přišla maminka. Už byla, narozdíl odnich dvou, umytá aučesaná.


    „Barborko, ty jsi připravila snídani!“ užasla. „Ty jsi moje zlatá holčička!“


    Druhá pusa dovlasů.


    Když se výjimečně stalo, že se Bára probudila dříve než rodiče, adokonce ivstala dříve než rodiče, ráda sama připravila snídani. Jenže vpražském panelákovém bytě to moc tajně dělat nešlo, protože ji vždycky prozradily příšerné zvuky kávovaru.


    „To se mi bude dneska pěkně pracovat,“ pochvaloval si tatínek nad hotovou kávou anatáhl se pro máslo anůž.


    „No, mně doufám taky,“ poznamenala maminka. „Musím dodělat ten překlad, ještě mi zbývá asi dvanáct stránek. Kdyby to byla nějaká detektivka, neřeknu, ale tohle jsou samé technické věci. Jak já mám vědět, že ikspénšn konektr se česky přesně řekne rozšiřovací přípojka nebo že kchém ring je vačka. Proboha, co je to vačka? Vždyť já to nevím ani česky!“


    „Já vím,“ vzpomněla si Bára. „Vačka je takové zvíře, něco jako klokan, ale je to menší aneskáče to, ale má to taky kapsu nabřiše! Viděli jsme to vzoo!“


    „To je vačice, Barboro,“ opravil ji tatínek. „Vačice. Ne vačka.“


    „Barborko, používej trochu jazykový cit,“ požádala ji maminka. „Vždyť máte angličtinu odtřetí třídy. Vtom spojení přece slyšíš ring, ne? To slovo znáš. Co to znamená?“


    „Prstýnek,“ zahučela otráveně Bára. Tak ona jim připravuje snídani, aoni zní zato hned poránu udělají blbce.


    „To taky, nebo to znamená prstenec, kruh, cokoli kruhovitého. Když to slyšíš vtom slovním spojení, tak tě přece nemůže napadnout, že by to mohlo být zvíře!“


    „Mně to připomněla ta vačka.“


    „Protože jsi vůbec neuvažovala nad tím anglickým termínem.“


    „Ne, protože škola začíná až zapět dní,“ odsekla Bára.


    „Co je to zaargument?“ zamračila se maminka. „To chceš říct, že mozek můžeš používat jen veškolním roce?“


    Bára si ukousla rohlík, aby měla plnou pusu anemusela odpovídat. Jednak byla uražená, jednak si uvědomila, že zapět dní končí prázdniny aona půjde doškoly.


    Jindy by se těšila, protože půjde nadruhý stupeň, takže zní bude velká holka, abyla by zvědavá nanové předměty anové učitele, protože zatím měli navšechno jen paní učitelku Dostálovou anahudebku pana učitele Fišera. Jenže letos půjde dojiné školy. Když se přestěhovali, nemůže doté pražské dojíždět. Atak neuvidí Terezku, se kterou seděla vjedné lavici odprvní třídy, ani Katku, ani Mikuláška, kterému zabonbony dávala opisovat úkoly zmatematiky…


    „Půjdu si číst napůdu. Můžu si vzít jídlo ssebou adojíst to tam?“ zeptala se.


    „Ne, vždyť je to tam samá špína, prach apavučina!“ zhrozila se maminka. „Jen to dojez tady. Luboši, kdy odjíždíš natu služebku?“


    „Dvaadvacátého, posunuli to.“


    „Dvaadvacátého je…,“ maminka se otočila, aby viděla nakalendář naledničce, „dvaadvacátého je pondělí. Takže budeš pryč odpondělí dostředy?“


    „Jojo,“ zamumlal tatínek splnými ústy.


    „Chceš odvézt naletiště, nebo tam budeš parkovat?“


    „Pojedu svým autem, zbytečně bys vpondělí jela dvakrát doPrahy azpátky.“


    „Dvakrát?“ zarazila se maminka. „Aha, máš pravdu, vždyť já pak odpoledne povezu Báru nakroužky!“


    Vpondělí měla mít Bára klavír afrancouzštinu avečtvrtek hudební nauku agymnastiku. Dříve mívala každé odpoledne jen něco. Francouzštinu, klavír, nauku nebo gymnastiku. Jenže to mohla chodit ze školy sama. To teď nešlo, teď ji maminka musela vozit autem, takže měla dvě odpoledne úplně narvaná. Ale měla taky slíbeno, že když si to domluví dopředu, může se vidět sTerezou, až jí kroužky skončí. Aspoň bude mít zprávy, co se děje vestaré třídě.


    „Kam letíš, tati?“


    „Hádej, můžeš třikrát!“


    Což bylo velmi jednoduché, protože tatínek jezdil naslužební cesty buď doManchesteru, nebo doVídně, nebo doDrážďan. DoDrážďan jezdil vlastním autem, doVídně vlakem adoManchesteru létal.


    „DoManchesteru,“ řekla Bára.


    „Ne, doVídně. Tentokrát mi výjimečně zaplatili letenku. Přivezu ti dalšího plyšáka.“


    „Hurá!“ zajásala Bára, ikdyž to věděla předem. Měli statínkem odprvní třídy nepsanou dohodu, že jí zkaždé služební cesty přiveze plyšáka. Tenhle bude dvacátý pátý. Jedním zplyšáků byl iten králíček shodinami místo bříška. Apak taky Bára dostala plyšáky – bačkory. Bačkory spsími čumáčky apsíma ušima, kterým velmi snadno provlhla podrážka, když třeba Bára nalila vkoupelně nazem. Bára si taky čas odčasu naty uši šlápla aněkolikrát díky tomu udělala pěkný kotrmelec, ale stejně je moc ráda nosila. Mamince tatínek vozil bonboniéry akvětiny, jenže květiny zvadly abonbony většinou snědla Bára, protože maminka by ponich tloustla, ale plyšáci seděli hezky vyrovnaní napolici uBáry vpokojíčku ahromadili se.


    „Tak já si jdu číst,“ oznámila Bára, pořád ještě trochu uražená, aodnesla nádobí domyčky.


    „Dobře, oběd bude asi vpůl jedné, doté doby mě nech, miláčku, pracovat abav se sama,“ řekla maminka.


    „Vždyť říkám, že si jdu číst,“ zahučela Bára aměla se kodchodu.


    „Pojď se se mnou rozloučit!“ přivolal si ji tatínek. „Vždyť odjíždím dokanceláře!“


    Bára mu dala pusu narozloučenou, vyběhla dosvého pokoje, popadla zknihovny první knihu, která jí přišla pod ruku, aby to opravdu vypadalo, že si jde napůdu číst, avklouzla dodveří vedle svého pokojíku.


    Zanimi byly strmé, zaprášené schody. Uprostřed tedy už moc zaprášené nebyly, protože Bára vletitém nánosu prachu vyšlapala cestičku, jak sem nahoru chodila. Když tu byla poprvé, svítilo venku sluníčko avikýři vrhalo napůdupruhy zlatého světla, vnichž tančil zvířený prach. Dnes bylo venku zataženo apůda se hroužila dohlubokého přítmí.


    Bára vylezla poschodech azamířila kolem velké staré almary plné odložených šatů popaní Karasové, odníž dům koupili, dozadu dotmavší atajuplnější části půdy. Cestou ji napadlo, že kdyby někdy Terezka přijela nanávštěvu, mohly by vtěch šatech udělat úžasnou módní přehlídku.


    Šla pomalu, protože tady panovalo hluboké šero. Navikýř natomhle vzdálenějším konci půdy vrhal stín vzrostlý kaštan, ten nejvyšší nazahradě. Když svítilo slunce, světlo, které se sem prodíralo skrz velké listy, bylo skoro zelené. Jenže teď bylo zataženo askomíravé paprsky deštivého rána neměly proti mohutnému kaštanu žádnou šanci.


    Nedaleko okna stála velká kovaná truhla, vníž byl ukryt Bářin poklad.


    Azaním teď Bára šla.


    Sáhla dotruhly anahmatala něco jako norkový límec. Norkový límec se pohnul aprohlásil:


    „Mňrrr-ňa?“


    Avtruhle se rozsvítily dvě zelené lampičky.


    „Jé, Barčo, ahoj, ty jsi tady?“ pozdravila kočku Bára. Kočku Barču koupili isdomem. Paní Karasová by si ji dopaneláku vzít nemohla. Barča byla zvyklá běhat venku, ajak se zdálo, zmizení své bývalé paničky nesla celkem statečně. Bára nani nejčastěji narážela tady napůdě. Kočka jen málokdy přišla dolů dokuchyně, kde měla misky, žrala raději ztalířku venku nazápraží.


    „Mňa-a,“ odpověděla Barča, postavila se apředvedla ukázkový kočičí hřbet. Pak vyskočila ztruhly. Zbyl tam poní vestarém šatstvu vyleželý avyhřátý důlek. Barča vyskočila nažidli, posadila se jako dáma, což znamenalo, že ovinula ocásek kolem předních tlapek, protože jen kočka bez způsobů nechá ocas tam, kde ji napadne, arozespale mhouřila oči. Vmohutném zívnutí ukázala krásně růžový jazýček ačtyři bílé ostré špičáky. Bára si představila, že kdyby byla myškou, připadaly by jí Barčiny zuby jako tesáky tygra šavlozubého.


    Bára znovu sáhla dotruhly, odhrnula šaty popaní Karasové avytáhla velkou, těžkou, vkůži vázanou knihu. Posadila se tak, aby se mohla zády opřít otruhlu, aknihu otevřela. Neměla ji vrukou prvně, apřesto – nebo spíš právě proto – se jí dotýkala svelkou úctou. Natitulní straně bylo nezvyklým písmem napsáno:
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    Kým sestavený, to nebylo kpřečtení, protože písmena byla překryta velkou černou kaňkou. Kolem byly všelijaké ornamenty, zlaté, červené amodré, avšechno to bylo malované rukou. Nadalších stránkách byly nejrůznější mapy Evropy idalších světadílů, ale Bára zatím nepřišla nato, podle jakého klíče byly seřazeny. Nevypadaly tak, jako veškolním atlase – moře vyznačená modře, řeky také modře, nížiny zeleně ahory hnědě. Tyhle mapy byly celé stejnoměrně zažloutlé, byly nanich černým – nebo spíše vybledlým tmavohnědým – inkoustem nakresleny obrysy světadílů ajezer, řeky, oblé kopečky tam, kde jsou hory, amalé stromečky tam, kde rostou lesy. Ataké tam byly úplně prázdné plochy, kde bylo napsáno:


    hic sunt leones


    No jo, uvědomila si Bára, chtěla jsem zjistit, co znamená to hic sunt leones. Tak se nato podívám, až se vrátím.


    Když měla ten atlas vruce poprvé, pěkně ji vyděsilo, co se stalo. Ale teď už věděla, jak to funguje. Jakmile se dotkne nějaké mapy, dostane se někam dominulosti. Když se jí to stalo prvně, zažila hádku mezi Achilleem aAgamemnonem před Trojou arozhodla se, že se vrátí Achillea varovat, aby netrucoval, protože by to stálo život nejen jeho, ale ijeho přítele Patrokla. Jenže odté doby se kTroji nedostala. Zjistila sice, že čím déle se mapy dotýká, tím déle vminulosti zůstává, ale to bylo asi tak všechno, co se jí ocestování časem podařilo vypátrat. Tedy ještě kromě toho, že sama vždycky obstojně ovládala jazyk, jímž se tam hovořilo. Aještě něco věděla – že se vrací dostejného okamžiku, kdy současnost opustila. Což byla velká výhoda. Tímhle způsobem se totiž právě rozhodla prodloužit si prázdniny.


    „Tentokrát jdu nadlouho, Barčo,“ vysvětlila kočce, která si zrovna začala mýt čumáček.


    „Mňa?“ udělala Barča, jako by se ptala to říkáš mně? Apokračovala vranní toaletě.


    Bára zavřela oči, naslepo otevřela atlas apoložila dlaň najednu stránku.


    Trochu se sní zhoupl svět, asi jako když se zastaví výtah, aohlušil ji křik spousty lidí.
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      Bára otevřela oči ahned je zase zavřela, jak ji oslepilo žhavé slunce. Napodruhé je otevírala opatrně azakrývala si je dlaní – oči přivyklé polotmě napůdě se ostrému jasu přizpůsobovaly jen pomalu.


      Konečně se mohla rozhlédnout.


      Usoudila, že se ocitla nanějakém tržišti. Kolem přecházely davy lidí, prodavači pokřikovali avnucovali jim svoje zboží, dotoho odněkud bučely krávy abečely ovce. Bára měla pocit, že zaslechla izařehtání koně. Stála spolu sdalšími lidmi vnějaké dřevěné ohradě. Narozdíl odtěch, kteří procházeli kolem, byli tihle lidé nějak zamlklí. Jako by je to, co se děje okolo, nezajímalo.


      „Jak to, že nemá nabílené nohy?!“ zaslechla vzteklý řev. „Zaco tě živím, ty šibeničníku? Mám tě prodat dodolů?!“


      „Ne, pane, odpusť, napravím to,“ odpověděl vzteklounovi poněkud otrávený hlas, načež Báru někdo popadl vpodpaží, postavil ji dokádě až pookraj plné tekutého vápna, zase ji vyndal apostavil zpátky nazem.


      Bára měla nohy až pokolena bílé avevápně se jí namočil iokraj šatů, což byl vlastně jen obdélník obyčejné nažloutlé látky, postranách sešitý asotvorem pro hlavu. Překvapeně se otočila pochlapíkovi, který ji zvedl jako pírko, azahlédla, jak najeho svalnatých zádech přistál karabáč, který třímal vruce rozzuřený, upocený tlusťoch.


      „První zákazníci už chodí aona nemá nabílené nohy! UHerkula! Nebo jsi snad,“ tlusťoch vytřeštil oči, „ty budižkničemu, strčil mezi poprvé prodávané holku, která už natrhu byla?!“


      Tlusťoch se otočil naBáru.


      „Už tě někdy prodali?“ vybafl nani. Jak se potil, byl cítit česnekem.


      Bára popravdě zavrtěla hlavou atlusťoch si oddechl. Ten chlapík, co před chvílí dostal karabáčem, taky. Tlouštík si Báru zkoumavě prohlížel aBára ztoho měla hodně nepříjemný pocit.


      „Ta holka se mi vůbec nevybavuje,“ prohlásil pak břichatec. „Co oní víme?“
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      Svalovec pokrčil rameny.


      „Ty pochopitelně nic,“ prskl naněj tlusťoch. Doslova prskl, protože jak se vztekal, létaly mu odúst sliny abylo to nechutné. „Ty nevíš nikdy nic! Nač tě živím? Prodám tě dodolů, ty šibeničníku!!“ zopakoval svou výhrůžku, pravděpodobně naprosto běžnou, protože gorila stála anehnula ani brvou.


      Tlusťoch tomu druhému vlastně nenadával došibeničníků, šibeničník byla nadávka, která se tomu včeštině nejvíce podobala smyslem. Vtom jazyce, jakým hovořili, mu říkal nějak jako nosič vidlice. Znělo to furcifer. Trochu jako Lucifer. Ale co by navidlici bylo tak špatného, že má podobný význam jako šibenice, to Bára nechápala. Tak to pustila zhlavy.


      „Co umíš?“ štěkl zase tlusťoch naBáru.


      Bára pokrčila rameny, protože nevěděla, co odpovědět. Má říct, že umí číst apsát, nebo že dokáže upéct hrníčkový koláč, nebo že se nagymnastice naučila dělat araba, nebo že umí jezdit nakolečkových bruslích, nebo že umí psát vewordu, nebo že konečně dokáže zahrát něco zKnížečky skladeb pro Annu Magdalenu Bachovou spřednesem – nebo co ten tlusťoch chce vlastně slyšet?


      „Rozumíš aspoň latinsky?!“


      Bára kývla. Aha, tak tahle řeč je latina, pomyslela si. Latinsky mluvili vzdělanci vestředověku, to už věděla, ale tady to nevypadalo jako středověk aten tlusťoch rozhodně nevypadal jako vzdělanec.


      „Jak se jmenuješ?“


      „Bára Holečková.“


      „Bára co?“ vytřeštil oči tlouštík.


      „Holečková.“


      Tlouštík si odplivl.


      „Ta domorodá jména jsou nemožná. Á, Lucie Lollie, takhle časně!“ nasadil během zlomku vteřiny úlisně přátelský výraz avrhl se kněkomu, kdo přicházel kohradě. „Nacestě domů, že? Tak to se nedivím, že sis přivstal, dnes bude vedro, vyplatí se část cesty urazit ještě ráno, než slunce začne pražit!“


      Lucius Lollius pohybem ruky zarazil tok tlouštíkovy výřečnosti.


      „Máš pro mne něco, Publie Audie?“ zeptal se.


      No to je jméno, pomyslela si Bára. Publius. To je jako Poblijus. Zvlášť ten pátý pád – Publie. Poblije. No, ktomu hnusnému tlusťochovi se to docela hodí.


      „Jak jsem ti říkal – chci slušné, čistotné děvče, pracovité, které umí opravdu dobře latinsky. Už mě unavují otroci, se kterými se pořádně nedomluvíš. Naše hospodyně už moc nemůže nanohy, potřebujeme někoho, kdo by ráno nakoupil natrhu atak, atam nemůžu poslat Germánku, která umí říct sotva ano, pane, ane, pane. Chápeš.“


      „Chápu tě naprosto přesně, Lucie Lollie, sotroky je prostě pořád nějaké vztekání,“ přitakával Publius Audius. „Ale snad pro tebe mám přesně to, co hledáš. Je natrhu poprvé, majitel ji prodává, protože přišel namizinu, jinak by se jí nikdy nevzdal. Pracovité děvče, přičinlivé, poslušné, asi dvanáctileté aroste dokrásy. Zatři tisíce sesterciů je tvoje.“


      „Tři tisíce sesterciů?“ zhrozil se Lucius Lollius. „To nejsou malé peníze. Ukaž mi ji.“


      Publius Audius zaruku přitáhl Báru.


      Cože? pomyslela si Bára. Oni mě prodávají?!


      Lucius Lollius si ji chvíli mlčky zamyšleně prohlížel. Byl to tmavovlasý, tmavooký člověk vevěku Bářina tatínka, opálený, sostrým nosem avráskou mezi obočím. Pečlivě se holil anasobě měl, no, Bára by se nerozpakovala říct tomu prostěradlo. Jako by byl celý zabalený donějakého nažloutle bílého závěsu. Pravé rameno ipravou ruku měl volné, takže bylo vidět, že pod tím má ještě nějakou košili skrátkým rukávem. Zaním stál asi pětadvacetiletý mladík súplně vyholenou hlavou, nakteré mu seděl slamák, aby se mu doholé lebky neopíralo slunce. Podle barvy obočí musel být nádherně zrzavý. Ten dožádného závěsu zabalený nebyl, měl nasobě halenu podobného střihu jako Bára, jen trochu kratší, nad kolena.


      „Hm, pohledná je, ale zatři tisíce…,“ řekl váhavě Lucius Lollius azačal Báře ohmatávat ruce. „Je vcelku svalnatá,“ usoudil pak.


      Bodejť bych nebyla, když dělám odpěti let sportovní gymnastiku, ušklíbla se vduchu Bára.


      „Ale mladá, ještě moc práce nezastane. Víc než dva tisíce ti zani nedám,“ rozhodl Lucius Lollius.


      „Cože?“ zděsil se Publius Audius avypadalo to, že dostane infarkt. „Dva tisíce zatakovou budoucí krasavici?! Pracovitou, poslušnou, slušně vychovanou? Lucie Lollie, chceš ze mě udělat žebráka?“


      „Nene, to ty chceš ožebračit mne!“ smál se Lucius Lollius. „Jakpak se jmenuje její bývalý pán, abych se poptal, jestli má opravdu všechny ctnosti, okterých hovoříš?“


      „Dobře, tak dva tisíce,“ mávl rukou znechuceně Publius Audius.


      „Rufe, vyplať mu je,“ otočil se Lucius Lollius namladíka se slamákem. Ten vysázel Publiovi Audiovi peníze nadřevěný stolek srozviklanýma nohama aPublius Audius si je velmi pozorně přepočítal apořád přitom vzdychal, jak Báru prodal levně ajak natom prodělá, ale co by on ze staré známosti pro Lucia Lollia neudělal, ižebrotou by klidně šel. Lucius Lollius ho vůbec neposlouchal atlesknutím si přivolal nosítka.
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      Bylo to takové lehátko sbaldachýnem, aby nanosítka nepražilo slunce, anesli ho dva černoši. Bára nikdy neviděla zblízka tak vysoké asvalnaté černochy. Vlastně nikdy neviděla zblízka černochy. Tihle vypadali jako zamerických thrillerů. Měřili možná kedvěma metrům, měli dlouhé, štíhlé, ale svalnaté nohy aruce arozložitá ramena. Abyli úplně, ale úplně černí, ne čokoládově hnědí, ale černí jako naleštěný eben, jen bělma azuby jim svítily. Další dva černoši nesli nahlavách velké, těžké proutěné koše. Všichni čtyři měli kotníkové šněrovací boty, ale sotevřenou špičkou apatou, krátké červené sukýnky ze stejné látky, jako byly závěsy nalehátku, avlevém uchu zlatou náušnici.


      „Chceš nani provaz, Lucie Lollie?“ zeptal se ještě Publius Audius, když si Lucius Lollius lehal donosítek. Ne nazáda, ale nabok.


      „Vychvaloval jsi její poslušnost,“ připomněl mu Lucius Lollius.


      „Já myslel, aby se neztratila tady vtom mumraji,“ máchl Publius Audius rukou kolem sebe. „To víš, Neapolis je rušné město, holka to tu nezná, ještě si tě nepamatuje…“


      „Rufe, dej nani pozor,“ požádal Lucius Lollius mladíka se slamákem. „Buď zdráv, Publie Audie!“ rozloučil se stlusťochem anosítka se dala dopohybu.


      Černoši skoši, Rufus aBára se vydali zanimi.


      Proplétali se úzkými uličkami, které byly přeplněné lidmi spěchajícími natrh iztrhu, nosítky, hýkajícími osly, dvoukoláky se zeleninou ashliněným nádobím, aBára najednou dostala strach, že se ztratí. Nebylo jí sice vůbec pochuti, že si ji někdo koupil jako křečka vezverimexu, ale nadruhou stranu, Lucius Lollius vypadal mnohem přívětivěji než Publius Audius aBára se bála, že kdyby se ztratila, dostala by se zpátky kPubliovi.


      Vuličkách byl aspoň stín, protože je lemovaly vysoké, někdy itří- nebo čtyřpatrové domy, hodně podobné starým činžákům naVinohradech. Tam bydlela Bářina teta Mirka; večtvrtém patře starého secesního domu, kde byly štuky nastropě avkaždém mezipatře naokně vyleptaný jeden hrad. Karlštejn, Křivoklát, Bezděz, Orlík aTrosky. Orlík byl mezi třetím ačtvrtým patrem abyl ještě bez Orlické přehrady, protože dům byl starší než Orlická přehrada. Zvenku měl tetin dům nafasádě takové stříšky nad okny amezi okny sloupky adva sloupy vedle vchodových dveří, aprávě touhle výzdobou se hodně podobal domům, které míjeli.


      Ponějaké době se dostali dočtvrti, kde už nestály velké apřepychové domy, ale jen malé, přízemní nebo jednopatrové domky apoulicích, nakteré pralo slunce, běhaly děti, psi aslepice. Bára brzy nakonci ulice zahlédla mohutnou věž městské brány apak už byli změsta venku. Dlážděná ulice přešla vprašnou silnici svyježděnými kolejemi odvozů, kolem níž byly vysázené borovice skorunami zvláštních tvarů. Měly dlouhý holý kmen anahoře jako by seděl takový seshora spláclý obláček.


      Nasilnici potkávali vozy naložené nejrůznějším zbožím, ale Bára si všimla, že před městskou bránou všichni zboží překládají buď namezky nebo dvoukoláky, nebo rovnou naotroky. Vozy doměsta nesměly.


      Čím dále odměsta byli, tím více ruch nacestě ustával, až putovali úplně sami. Slunce naobloze stoupalo výš avýš, stíny se zkracovaly aať borovice ucesty dělaly, co mohly, jejich stín už naBáru nedosáhl aslunce jí pražilo nahlavu. Měla strašnou žízeň azačínaly ji bolet nohy. Ne že by měla namožené svaly, bolela ji chodidla, protože byla bosá. Atak zpomalovala azpomalovala.


      Lucius Lollius asi popěti kilometrech vyhlédl znosítek, akdyž zjistil, že Rufus aBára jsou daleko zanimi, poručil černochům, aby nosítka postavili dostínu. Černoši to udělali sradostí, sami si sedli dostínu vedlejší borovice azačali hlasitě brebentit svojí mateřštinou. Chvíli trvalo, než je Bára sRufem došli.


      Lucius Lollius se protahoval, protože byl rozlámaný zdlouhého ležení. Bára by si to sním klidně vyměnila.


      „Nemůžete jít rychleji?“ utrhl se naRufa.


      „Nemá boty, pane,“ omlouval Báru Rufus. Lucius Lollius se podíval naBářiny bosé nohy, znichž se drolilo zaschlé vápno.


      „Opravdu, nemá,“ poznamenal. „Toho jsem si nevšiml. To bychom jí bývali nějaké koupili. Co teď stím? Potřebuju být doma co nejrychleji aještě to máme víc než deset mil.“


      Deset mil? zhrozila se vduchu Bára. Kolik je jedna míle?


      Černoši se bavili tak nahlas, že skoro nebylo slyšet vlastního slova.


      „Ticho!“ křikl naně Lucius Lollius, až sebou Bára škubla. „Buď se bavte latinsky, nebo držte klapačky! Kdo má poslouchat tu vaši hatmatilku!“


      Černoši naněho užasle vykulili obrovské černé oči, až jim vebenových obličejích zasvítila bělma.


      „So pán šíkat?“ zeptal se opatrně jeden znich velmi lámanou latinou.


      „Však ty mi dobře rozumíš,“ zavrčel naněho Lucius Lollius.


      „So pán šíkat?“ zeptal se znovu černoch.


      „Kdybys mě mohl postrádat, dovedl bych ji sám, pane,“ nabídl se Rufus. „Núbijci tě domů donesou zadvě hodiny. Oč hůř rozumí latinsky, oto rychleji běhají.“


      Černoši se zase rozhulákali.


      „Ticho!“ zařval znovu Lucius.


      Černoši se naněj tázavě podívali apak pro jistotu přiskočili knosítkům.


      „Pán jít?“ zeptal se jeden opatrně.


      „Sednout!“ zahulákal Lucius ačernoši si zase sedli.


      „Oni to dělají schválně,“ postěžoval si Rufovi.


      „Nejsem si jist, pane,“ pokrčil rameny Rufus.


      „Dobře, Rufe, půjdu napřed. Hleď, abyste byli doma dosetmění.“


      „Jistě, pane,“ usmál se Rufus. Měl oči jako lískové oříšky.


      Lucius zatleskal, čemuž černoši okamžitě porozuměli, dva si naložili nahlavy koše adva popadli nosítka.


      „Rychle!“ zavolal naně Lucius, už ležící vnosítkách, avšichni čtyři černoši se velmi ladnými skoky rozeběhli.


      Rufus se posadil dostínu azmošny, kterou měl přes rameno, vytáhl hliněnou láhev.


      „Máš žízeň?“ zeptal se Báry.


      „Mám,“ kývla.


      „Takže mluvit umíš,“ usmál se Rufus apodal jí láhev. Sedla si kněmu dostínu apořádně se napila. Voda byla sice teplá, ale byla to voda. Rufus se usmíval aslušelo mu to.


      „Odkud jsi?“ zeptal se jí.


      Ajéje, pomyslela si Bára, je to tady. To už věděla, že nemůže každému napotkání vysvětlovat, že je zbudoucnosti. Jenže co si teď honem vymyslet?


      „Jsem zPrahy,“ odpověděla, protože to nebyla lež.


      „To jsem vživotě neslyšel. Je to vImpériu?“


      „Ne,“ řekla Bára, protože nevěděla, co je to Impérium.


      „Já taky nejsem zImpéria,“ zasmál se Rufus. „Tak kde je tvoje Praha? Nasever, najih…?“


      „Já nevím,“ přiznala upřímně Bára, protože vůbec nevěděla, kde je.


      „Nejsi moc upovídaná,“ zhodnotil Rufus. „Ale ani se ti nedivím. Jestli jsi měla dobrého pána, určitě se bojíš, co tě teď čeká, viď.“


      Sáhl domošny apodal jí hrst čerstvých fíků.


      „Hm,“ udělala Bára anacpala si jeden fík dopusy. Byl dobrý, sladký ašťavnatý. Ne jako ty sušené ze supermarketu.


      „Tak se neboj. Lucius Lollius ijeho otec Gaius jsou dobří páni. Jsem unich už,“ Rufus se zamyslel, „asi deset let. Nebo jedenáct? Předtím jsem měl rok jiného pána ato bylo peklo. Když mě koupil Gaius Lollius, bylo to pro mě vysvobození. Vdomě Lolliů se sotroky zachází slušně, biti jsou jen výjimečně, jídla je dost aje slušné, nikdy není zkažené aani práce není těžká. Myslím, že jsi měla štěstí. Taky tě mohl koupit někdo nastatek atam by ses udřela.“


      „Hm,“ řekla Bára astrčila si dopusy další fík.


      „Ty jsi opravdu nemluvná,“ smál se Rufus. Báře byl sympatický, byl to takový typ oddílového vedoucího, který to umí sdětmi aje děsnej frajer. Tedy děsnej frajer vtom smyslu, že natúře unese největší batoh, ujde nejvíc kilometrů, umí rozdělat oheň bez sirek, půjčí nejprokřehlejšímu členovi výpravy vlastní svetr, dokáže spravit zaseknutý zip, má vždycky poruce vteřinové lepidlo, nikdy neztratí dobrou náladu avždycky, opravdu vždycky najde správnou cestu.


      „Jaký byl tvůj bývalý pán?“


      Báře se nechtělo Rufovi lhát.


      „Neměla jsem žádného pána,“ řekla tedy popravdě.


      „Ne? Ajak ses dostala kPubliovi Audiovi?“


      „Nevím. Prostě jsem tam najednou byla,“ pokrčila rameny Bára.


      „Aha,“ kývl Rufus. „Jestli otom nechceš mluvit, tak nemusíš. Mě zajali vbitvě, kterou vedl můj otec proti Římanům. Domojí země začali Římané pronikat před několika desetiletími apostupovali pořád nasever. Královna Icenů Boudikka, vdova poPrasutagovi, se pokusila Římany ze země vyhnat, ale byla poražena. To bylo vdobě, kdy mi začaly padat mléčné zuby. Abyla to taky poslední velká válka proti Římanům. Před dvanácti lety dobyli inaše území. Šel jsem poprvé doboje, protože otec usoudil, že vtéhle bitvě půjde ovšechno. Pokud nás Římané porazí, nemá smysl žít. Je lépe padnout nabojišti než být zotročen. Otci se poštěstilo padnout, mně ne. Zajali mě aprodali natrhu jako dobytek.“


      Báře neušlo, že se otom Rufovi nemluví lehce, apřekvapilo ji, že jí to vůbec vykládá, když se vlastně vůbec neznají.


      „Bylo mi sice teprve třináct, ale už jsem byl silný, atak mě koupil majitel lomu namramor vLuně. Otroci tam umírali jako mouchy, většinou je tam prodávali zatrest, protože ta dřina, to byla hrůza. Dolomu se celý den opíralo slunce, nebylo kam se před ním schovat. Copak černoši, ti nato byli zvyklí zAfriky, ti vydrželi hodně, ale třeba Germáni zlesů umírali rychle, ikdyž byli silní aurostlí. Prostě nevydrželi to vedro. Všude bílý prach zmramoru… dozorci skarabáči aholemi… Pracovali jsme vokovech, abychom nemohli utéct. Trvalo mi skoro rok, než se mi podařilo naplánovat útěk, ale stejně mě chytili. Zatrest mi vypálili znamení.“


      Rufus si rozhrnul halenu naprsou. Pod levou klíční kostí měl jizvu vetvaru asi deseticentimetrového písmene F. Fjako fugitivus, uprchlík.


      „To muselo bolet,“ zhrozila se Bára afík jí vústech zhořkl.


      „Bolelo,“ kývl Rufus. „Ale nevypravuju ti to proto, abys mě litovala, ale abys pochopila, že vdomě Lolliů ti bude dobře, protože jinde může být mnohem hůř. Majitel lomu mě pak prodal. Mohl mě zabít, ale natom by nevydělal, ajá měl pořád slušnou cenu. Koupil mě Gaius Lollius, Luciův otec. Dodnes si pamatuju, jak se namě natržišti díval, akdyž ho prodavač upozorňoval, že utíkám, tak řekl, jestli tenhle chlapec utekl, pak musel mít důvod. Já jsem mu pozkušenostech zlomu prováděl zpočátku hrozné věci, byl jsem vzpurný, opravdu jsem utíkal. Ani bych nespočítal, kolikrát poslal Vibia, aby mě našel apřivedl zpátky, ale nikdy mě zato nenechal zbít. Tušil, že tím by to bylo ještě horší. Myslím, že už tehdy natržišti Gaius Lollius věděl, že pokud mě nekoupí on amírností mě nepřiměje otrockému jhu uvyknout, tak že mě někdo někde umlátí. Ato by se stalo.“


      „To je hrozné,“ řekla Bára. „Ale teď už jsi dospělý, teď by se ti mohlo podařit utéct avrátit se domů!“


      „To bych se Lolliům pěkně odvděčil,“ ušklíbl se Rufus. „Nemysli si, že se mi poBritánii nestýská. Ale je odtud tisíce mil, stejně bych neměl jak se tam dostat. Nikdo tam namě nečeká. Můj domov už je tady, vKampánii.“


      „Ty jsi zBritánie?“ zajásala Bára. „Ty jsi Angličan?“


      „Ne,“ zavrtěl hlavou Rufus. „Nevím, kdo je Angličan. Já jsem ten, komu Římané říkají Gal.“


      „Myslela jsem, že Galové jsou veFrancii,“ zarazila se Bára, protože znala Asterixe aObelixe. To byli Galové ažili vGalii aGalie je dnešní Francie.


      „Francii neznám. Galové žijí leckde. Já jsem zBritánie.“


      Hm. Tak Francie ještě neexistuje, pomyslela si Bára, pořád je to asi Galie. Že bych byla někde vdobě Asterixe aObelixe? Tedy samozřejmě ne vjejich době, oni jsou vymyšlení, ale třeba… vdobě Caesara?


      „Znáš Caesara?“ zeptala se Rufa.


      „Ne.“


      „Vládl vŘímě.“


      Rufus pokrčil rameny, asi ho to moc nezajímalo.


      „Jak se jmenuješ vesvojí řeči?“ vyzvídala. „Vgalštině?“


      Rufus se zasmál apak řekl něco, co znělo jako rwedžmadadžaledž nebo tak nějak, akdyž to Bára chtěla zopakovat, málem se poprskala aRufus se řehtal, až sebou plácl dotrávy.


      „Znamená to Rudý vlk,“ vypravil ze sebe mezi záchvaty smíchu.


      „Protože jsi zrzavý,“ usoudila Bára.


      „Přesně. Proto mi taky Lolliové začali říkat Rufus. Oni otrokům nedávají moc nápaditá jména. Obě naše Germánky jsou světlovlasé, atak se jim říká Flava aAlba.“


      Bára věděla, že to první jméno znamená plavá ato druhé bílá.


      „ANúbijci jsou Ater, Fuscus, Niger aFurvus.“


      Teď se rozesmála iBára, protože všechna tahle jména vlastně znamenala černý. Jedno smolně černý, jiné černý jako uhel, další vraný, ale vzásadě prostě černý.


      „Tak vstáváme,“ přestal se chechtat Rufus. „Ještě je to daleko.“
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    PhDr.Veronika Válková vystudovala latinu ahistorii naFF UK. Odroku 1994 vyučuje tyto předměty našestiletém Gymnáziu NaPražačce vPraze3, kde také sama maturovala. Pod pseudonymem Adam Andres napsala několik fantasy knih zcyklu Wetemaa: Wetemaa (1. vydání vedvou dílech, reedice ve4 dílech), Hrútvang, Sága oHalldorovi zMortaluny, Rytíři kněžny Rhonwen aSága oWannovi, synu Orlygově. Ze tří povídek (Malucha, Nezapomeň, Není cesty zpět) vyšly některé vzahraničí. Je také autorkou šesti učebnic dějepisu (pro ZŠ igymnázia), které vydalo SPN, ačtyř metodických příruček ktěmto učebnicím.
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    Petr Kopl se narodil vTřebíči, kde vystudoval obchodní školu. Jeho láskou byl odjakživa komiks specifického stylu zvaný cartooning. Ilustroval celou řádku knih, znichž jmenujme alespoň malebnou pohádku očeském králi odRoberta Wortocka The black goat with the golden horns, která vyšla vUSA. Výčet zahrnuje nespočet komiksů dočasopisů anovin, včetně známých Štěků dne nebo úspěšných Vesmírných záchranářů. Zatím největší úspěch sklidily jeho dvě komiksové knihy Tři mušketýři aKrál Artuš (Fragment 2010). Petr Kopl se nevěnuje pouze kreslení. Je také hercem vedvou divadelních spolcích. Se skupinou DeFactoMimo objel téměř celý svět odKoreje až poFinsko. Když si ktomu přičteme, že denně pracuje vJihlavském pivovaru, stále studuje, snaží se pravidelně sportovat ačas odčasu se oddává počítačovým hrám ajiným kratochvílím, musí nám zákonitě vyvstat otázka: Kde nato kčertu bere čas?
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